Geſetz Sammlung 


fuͤr die 


Königlichen Preußiſchen Staaten. 


vii 


— 


ZBIÓR PRAW 


dla 


Państw Królestwa Pruskiego. 


M230. 


(Nr. 5266.) Geſetz wegen Abänderung des F. 83. der 
Steuer⸗Ordnung vom 8. Februar 1819. und 
der Deklaration vom 6. Oktober 1824. 
Vom 21. September 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent, 


verordnen, mit Zuſtimmung beider Haͤuſer des 
Landtages der Monarchie, was folgt: 


. 

Der H. 83. der Steuer⸗Ordnung vom 8. Fe⸗ 
bruar 1819. (Geſetz-Sammlung S. 127.) und die 
Deklaration vom 6. Oktober 1821. (Geſetz-Samm⸗ 
lung S. 259.) werden aufgehoben. An deren 
Stelle treten folgende Beſtimmungen: 


WĘŻE 


Wer Brauerei als Gewerbe, 
brennerei, Weinbau oder Tabacksbau 


Branntwein⸗ 
betreibt, 


muß fuͤr ſein Geſinde, ſeine Diener, Gewerbs— 


gehuͤlfen und ſeine im Hauſe befindliche Ehegattin, 
Kinder und Anverwandte ruͤckſichtlich der wegen 
Verletzung der Geſetze über die Braumalz⸗, 
Branntwein⸗, Weine und Tabacksſteuer verhaͤngten 
Defraudations-Strafen, ſofern ſie in Geld— 
Jahrgang 1860. (Nr. 5266—5271.) 


Ausgegeben zu Berlin den 18. Oktober 1860. 


(No. 5266.) Ustawa wzgledem zmiany $. 83. ordyna- 
cyi poborowej z dnia 8. Lutego 1819. 
i deklaracyi z dnia 6. Października 1824. 
Z dnia 24. Września 1860. 


W imieniu Najjaśniejszego Króla. 


My Wilhelm, z Bożéj łaski Xiążę 
Pruski, Regent, 


stanowimy, z przyzwoleniem obu Domów 
Sejmu Monarchii, co następuje: 


Sch 


$. 83. ordynacyi poborowej z dnia 8. Lu- 
tego 1819. (Zbiór praw str. 127) i deklara- 
cya z dnia 6. Października 1821. (Zbiór praw 
str. 259) znoszą się. Wich miejsce wstępują 
następujące postanowienia: 


8. 2. 


Kto piwowar jako proceder, palenie wódki, 
uprawianie winnicy albo tytuniu prowadzi, staje 
się za czeladź, sług, pomocników procedero- 
wych i za znajdującą się w domu małżonkę, 
dzieci i krewnych we względzie kar defrau- 
dacyinych rozporządzonych dla przekrocze- 
nia ustaw względem podatku od piwowaru, 
wódki, wina i tytuniu, o ile są karami pienię- 

1 


Wydany w Berlinie dnia 18. Października 1860. 


bugen beſtehen, mit feinem Vermögen haften. 
Daſſelbe gilt von den Gefaͤllen, zu deren Zahlung 
eine der vorgedachten Perſonen wegen einer Zu⸗ 
widerhandlung der genannten Art verurtheilt wor- 
den iſt. 


Ruͤckſichtlich der verwirkten Kontraven— 
tions-Strafen tritt dieſelbe Haftungsverbindlich⸗ 
keit ein; es kann jedoch im Falle mehrerer oder 
wiederholter Kontraventionen derſelben Art bei 
gleichzeitiger Entdeckung die Kontraventions⸗ 
Strafe, insbeſondere die durch die Allerhoͤchſte 
Kabinetsorder vom 10. Januar 1824. ad 5. ver⸗ 
haͤngte Ordnungsſtrafe von Einhundert Thalern 
gegen den ſubſidiariſch Verpflichteten gleichwie 
gegen die eigentlichen Thaͤter oder Theilnehmer 
nur in dem einmaligen Betrage feſtgeſetzt werden. 


9. 


Der Steuerverwaltung bleibt in dem Fall, 
wenn die Geldbuße von dem Verurtheilten nicht 
beigetrieben werden kann, vorbehalten, die Geld- 
buße von dem ſubſidiariſch Verhafteten einzuziehen, 
oder ſtatt deſſen, und mit Verzichtung hierauf, 
die im Unvermoͤgensfalle an die Stelle der Geld⸗ 
buße tretende Freiheitsſtrafe ſogleich an den An⸗ 
geſchuldigten vollſtrecken zu laſſen, ohne daß letz⸗ 
teren Falles die Verbindlichkeit des ſubſidiariſch 
Verhafteten ruͤckſichtlich der Gefälle dadurch auf- 
gehoben wird. 
H. 4. 


Soweit in Geſetzen über Abgaben in Anſe⸗ 
hung der Vertretungsverbindlichkeit keine beſonderen 
Anordnungen getroffen, vielmehr ſtatt deſſen die 
Beſtimmungen des $. 83. der Steuer-Ordnung 
vom 8. Februar 1819. und der Deklaration vom 
6. Oktober 1821. fuͤr anwendbar erklaͤrt worden 
find; treten fortan die Vorſchriften der $$. 2. und 
3. dieſes Geſetzes an die Stelle des $. 83. der 
Steuer⸗Ordnung vom 8. Februar 1819. und der 
Deklaration vom 6. Oktober 1821. 


* 
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żnemi, odpowiedzialnym swoim majątkiem. | 
Toż samo ma ważność a daninach, do któ- | 
rych zapłaty jedna; zıprzerzeczonych\osöb dla 
SE ae powyższego rodzaju skazaną zo- 
stała. 


W zględem zasłużonych kar kontrawen- 1 
cyinychsten sam obowiązek odpowiedzialno- 
ści następuje; jednakowoż w przypadku kilku | 
albo powtórnych kontrawencyi tego samego 
rodzaju przy równoczesnćm odkryciu kara 
kontrawencyina, w szczególności Najwyższym 
rozkazem gabinetowym z dnia 10. Stycznia 
4824. ad 5. rozporządzona kara porządkowa 
sto talarów przeciwko subsydyarnie obkowią- 
zanym również jak przeciw’ właściwym spra: 
wcom albo uczestnikom tylko w jednorazowej | 
ilości ustanowioną być może. 


NE) 


Administracyi podatków pozostaje w tym 
przypadku, jeżeli kara pieniężna od skazanego | 
nie może być ściągniętą, zastrzeżonćm, karę 
pieniężną od subsydyarnie obowiązanego ścią- | 
gnąć, albo zamiast niego i zrzeczeniem się, | 
w niemożności do zapłacenia zamiast kary pie- | 
niężnćj wstępującą karę wolności natychmiast | 
na oskarzonych kazać wykonać, przyczem | 
w ostatnim razie obowiązek subsydyarnie od-- 
powiedzialnego względem danin przez to się | 
nie znosi. 


Ge? 


O ile w ustawach wzgledem podatków co do 
obowiązku zastępstwa żadne szczególne rozpo- 
rządzenia nie są wydane, ale raczćj postano- 
wienia $. 83. ordynacyi względem podatków | 
2 dnia 8. Lutego 1819. i deklaracyi 2 dnia 6. Pa- | 
ździernika 1824, za przychodzące do zastöso- ` 
wania są uznane, na przyszłość przepisy w S$. 2 
18. niniejszej ustawy wstępują w miejsce $. 88. 
ordynacyi względem podatków z dnia 8. Lu- 
tego 1819. i deklaracyi z dnia 6. Paździer= 
nika 1821. 


EE 


Urkundlich unter Unſerer Höchfteigenhändigen Na dowód Nasz Najwyższy Własnoręczny 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. podpis i Krölewska pieczęć wycisniona. 
Gegeben Berlin, den 21. September 1860. Dan w Berlinie, dnia 21. Września 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, (L. S.) Wilhelm, Xiaze Pruski, 
E Regent, Regent. 


v, Auerswald. v. d. Heydt. Simons. Auerswald. von der Heydt. Simons. 
v. Schleinitz. v. Patow. Gr. v. Puͤckler. Schleinitz. Patow. Hr. Pueckler. 


r. v. Schwerin. Hr. Schwerin. 
In Vertretung des Kriegsminiſters: W zastępstwie Ministra wojny: 
Hering. Hering. 

(Nr. 5267.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 25. Auguft 1860., (No. 5267.) Najwyższe rozporządzenie Z dnia 25. Sier- 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen pnia 1860., tyczące się nadania praw fiskal- 
Vorrechte für den Bau und die Unterhal⸗ nych dla budowy i utrzymywania powia- 
tung der Kreis⸗Chauſſee im Kreiſe Cottbus towej.drogi Zwirowe) w powiecie Kottbus S 
des Regierungsbezirks Frankfurt von Cottbus obwodu regencyinego Frankfurtu od Kott- 
bis zur Kalauer Kreisgrenze in der Richtung bus aż do Kalauskiéj <granicy powiatowéj 
‚auf Drebfau. w.kierunku-na Drebkau. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heuti⸗ Potwierdziwszy rozporządzeniem Mojem z dn. 
gen Tage den Bau einer Kreis⸗Chauſſee im Kreiſe dzisiajszego budowe powiatowćj drogi Zwiro- 
Cottbus des Regierungsbezirks Frankfurt von we w powiecie Kottbus obwodu regencyinego 
Cottbus bis zur Kalauer Kreisgrenze in der Rich⸗ Frankfurtu od Kottbus aż do Kalauskićj gra- 
tung auf Drebkau genehmigt habe, verleihe Ich nicy powiatowćj w kierunku na Drebkau, na- 
hierdurch den Kreisſtaͤnden das Expropriationsrecht daje niniejszem stanom powiatowym prawo 
fúr die zu dieſer Chauſſee erforderlichen Grundſtüͤcke, expropryacyi dla gruntów potrzebnych do tejże 
imgleichen das Recht zur Entnahme der Chauſſee⸗ drogi żwirowćj, również prawo wybierania ma- 
bau⸗ und Unterhaltungs⸗Materialien, nach Maaß⸗ teryałów do budowania i utrzymywania drög 
gabe der für Die Staats = Chauffeen beſtehenden żwirowych, według przepisów istnących dla 
Vorſchriften, in Bezug auf dieſe Straße. Zugleich Rzadowych drög żwirowych, co do tejże drogi. 
will Ich den Kreisſtaͤnden gegen Uebernahme der Nadaje zarazem stanom powiatowym 2a przyſe- 
künftigen chauſſeemaͤßigen Unterhaltung der Straße ciem przyszłego utrzymywania drogi żwirowćj ` 
das Recht zur Erhebung des Chauſſeegeldes nach prawo pobierania drogowego według postano- 
den Beſtimmungen des Fin die Staats⸗Chauſſeen wien taryfy drogowego za każdą razą ważnej 
jedesmal geltenden Chauſſeegeld⸗Tarifs, einſchließ⸗ dla Rzadowych drög żwirowych, włącznie 
lich der in demſelben enthaltenen Beſtimmungen zawartych w takowćj postanowień względem ` 


über die Befreiungen, ſowie der ſonſtigen die Er⸗ uwolnien, jako też innych pobierania dotyczą- 
hebung betreffenden zuſaͤtzlichen Vorſchriften, wie cych sie dodatkowych przepisów, jak przepisy 
dieſe Beſtimmungen auf den Staats⸗Chauſſeen von de przez VYPanów na Rządowych drogach Zwi- 
Ihnen angewendet werden, hierdurch verleihen. rowych zastösowane bywają. Również doda- 
Auch ſollen die dem Chauſſeegeld⸗Tarife vom tkowe postanowienia taryfy drogowego z dnia 


29. Februar 1840. angehaͤngten Beſtimmungen 29. Lutego 1840. o prze- 
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dachte Straße zur Anwendung kommen. 


Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 


Sammlung zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Oſtende, den 25. Auguſt 1860. 


Im Namen Sr. Majeftät des Königs: 
Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 


v. d. Heydt. v. Patow. 


An den Miniſter für Handel, Gewerbe und oͤffent⸗ 
liche Arbeiten und den Finanzminiſter. 

(Nr. 5268.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 29. Auguſt 1860., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen 

Vorrechte für den Bau und die Unterhaltung 

einer Chauſſee von Deutſch Piekar uͤber Neu— 


deck bis zur Polniſch-Ruſſiſchen Grenze bei. 


Niesdara im Beuthener Kreiſe des Regie— 
rungsbezirks Oppeln. 


Nachdem Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Tage den Bau einer Chauſſee von Deutſch Piekar 
über Neudeck bis zur Polniſch-Ruſſiſchen Grenze 
bei Niesdara im Beuthener Kreiſe des Regierungs⸗ 
bezirks Oppeln durch die Grafen Henckel v. Don⸗ 
nersmarck auf Siemianowitz und auf Neudeck ge⸗ 
nehmigt habe, verleihe Ich hierdurch denſelben 
das Expropriationsrecht fuͤr die zu dieſer Chauſſee 
erforderlichen Grundſtuͤcke, imgleichen das Recht 
zur Entnahme der Chauſſeebau- und Unterhal⸗ 
tungs⸗ Materialien, nach Maaßgabe der fuͤr die 
Staats-Chauſſeen beſtehenden Vorſchriften, in 
Bezug auf dieſe Straße. Zugleich will Ich den 
genannten Grafen Henckel v. Donnersmarck gegen 
Uebernahme der kuͤnftigen chauſſeemaͤßigen Unker⸗ 
haltung der Straße das Recht zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes nach den Beſtimmungen des fuͤr die 
Staats⸗Chauſſeen jedesmal geltenden Chauſſeegeld— 
Tarifs, einſchließlich der in demſelben enthaltenen 
Beſtimmungen uͤber die Befreiungen, ſowie der 
ſonſtigen die Erhebung betreffenden zuſaͤtzlichen 
Vorſchriften, wie dieſe Beſtimmungen auf den 
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wegen der Chauffeepolizei = Vergehen auf die ge: 


ciw policyi drogowćj do rzeczonéj drogi za- 
stósowanie znajdować mają. 
Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 
do publicznćj wiadomości ma być podanćm. 
Ostende, dnia 25. Sierpnia 1860. 
W imieniu Najjaśniejszego Króla: 
Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent. 
von der Heydt. Patow. 


Do Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


(No. 5268.) Najwyższe rozporządzenie z dnia 29. Sier- 
pnia 1860., tyczące się nadania praw fiskal- 
nych dla budowy i utrzymywania drogi 
żwirowćj od Deutsch Piekar przez Neu- 
deck aż do Polsko- Rossyiskićj granicy 
pod Niesdarą w Bytońskim powiecie ob- 
wodu regencyinego Opola. 


Potwierdziwszy rozporządzeniem Mojem z dn. 
dzisiajszego budowę drogi żwirowćj od Deutsch 
Piekar przez Neudeck aż do Polsko - Rossyi- 
skićj granicy pod Niesdarą w Bytońskim po- 
wiecie obwodu regencyinego Opola przez Hra- 
biów Henckel von Donnersmark na Siemiano- 
wicach i na Neudeck, nadaję niniejszćm onym 
prawo expropryacyi dla gruntów potrzebnych 
do tejże drogi Zwirowej, również prawo wy- 
bierania materyałów do budowania i utrzy- 
mywania dróg żwirowych, według przepisów 
istnących dla Rządowych dróg żwirowych, co 
do tejże drogi. Nadaję zarazem rzeczonym 
Hrabiom Henckel von Donnersmark za przy- 
jęciem przyszłego utrzymywania drogi żwiro- 
wćj prawo pobierania drogowego wedlug po- 
stanowien taryfy drogowego za każdą razą wa- 
ine) dla Rządowych dróg żwirowych, włą- 
cznie zawartych w takowćj postanowień wzglę- 
dem uwolnień, jako też innych pobierania 
dotyczących się dodatkowych przepisów, jak 
przepisy te przez WWPanów na Rządowych dro- 


Staats⸗Chauſſeen von Ihnen angewendet werden, 

hierdurch verleihen. Auch ſollen die dem Chauſſee⸗ 

eld⸗Tarife vom 29. Februar 1840. angehaͤngten 

mungen wegen der Chauſſeepolizei⸗Vergehen 

auf die gedachte Straße zur Anwendung kommen. 
Der gegenwärtige Erlaß ift durch die Geſetz— 

Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Oſtende, den 29. Auguſt 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtaͤt des Koͤnigs: 
Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 


v. d. Heydt. v. Patow. 


An den Minifter fúr Handel, Gewerbe und oͤffent— 
liche Arbeiten und den Finanzminiſter. 


715 


gach żwirowych zastösowane bywają. Röwniez 
dodatkowe postanowienia taryfy drogowego 
z dnia 29. Lutego 1840. wzgledem przekroczen 
przeciw policyi drogowćj do rzeczonćj drogi 
zastósowanie znajdować mają. 

Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 
do publicznćj wiadomości ma być podanćm. 

Ostende, dnia 29. Sierpnia 1860. 


W imieniu Najjaśniejszego Króla: 
Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent. 


von der Heydt. Patow. 


Do Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


(Nr. 5269.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 21. September 1860., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor⸗ 
rechte fuͤr die Verlaͤngerung der Chauſſee von 
Kotzenau nach Reiſicht reſp. Hainau bis Neu⸗ 
ſorge im Regierungsbezirk Liegnitz. 


gen Ich durch Meinen Erlaß vom bett 
gen Tage die Verlaͤngerung der durch die Erlaſſe 
vom 23. Dezember 1850. und 24. April 1854. 
bereits genehmigten Chauſſee von Kotzenau nach 
Reiſicht reſp. Hainau bis Neuſorge im Regierungs⸗ 
Bezirk Liegnitz genehmigt habe, verleihe Ich Hier- 
durch den Bauunternehmern, Grafen zu Dohna 
auf Kotzenau, Grafen v. Noſtitz auf Parchau, 
Freifrau v. Senden-Bibran und der Stadtgemeinde 
Hainau, einem jeden fuͤr die von ihm zu erbauende 
Strecke, reſp. den Kreiſen Goldberg⸗Hainau, Luͤben 
und Glogau das Expropriationsrecht fuͤr die zu 
der ganzen Chauſſee von Hainau nach Neuſorge 
erforderlichen Grundſtuͤcke, imgleichen das Recht 
zur Entnahme der Chauſſeebau- und Unterhal⸗ 
tungs-Materialien, nach Maaßgabe der fuͤr die 
Staats⸗Chauſſeen beſtehenden Vorſchriften, in Bee 
zug auf dieſe Straße. Zugleich will Ich den 
vorgenannten Bauunternehmern, reſp. den Kreiſen 
Goldberg⸗Hainau, Luͤben und Glogau gegen Ueber: 


(No. 5269.) Najwyższe rozporządzenie z dn. 21. Wrze- 
śnia 1860., tyczące się nadania praw fiskal- 
nych dla przedłużenia drogi żwirowćj od 
Kotzenau do Reisicht resp. Hainau aż do 
Neusorge w obwodzie regencyinym Li- 
gnicy. > 


Potwierdziwszy rozporządzeniem Mojćm z dn. 
dzisiajszego przedłużenie drogi żwirowćj roz- 
porządzeniami z dnia 23. Grudnia 1850. i 24. 
Kwietnia 1854. już potwierdzonćj od Kotzenau 
do Reisicht resp. Hainau aż do Neusorge w ob- 
wodzie regencyinym Lignicy, nadaję niniej- 
szem przedsiębiorcom budowy, Hrabiemu zu 
Dohna na Kotzenau, Hrabiemu Nostitz na 
Parchau, Baronowćj Senden - Bibran i gmi- 
nie miejskićj Hainau, każdemu dla przestrzeni 
przez niego budować się mającćj, resp. powia= 
tom Goldberg - Hainau, Lueben i Głogowa 
prawo expropryacyi dla gruntów potrzebnych 
na całą drogę żwirową od Hainau do Neusorge, 
również prawo wybierania materyałów do bu- 
dowania i utrzymywania dróg żwirowych, we- 
dług przepisów istnących dla Rządowych dróg 
żwirowych co do tejże drogi. Nadaję zarazem 
przerzeczonym przedsiębiorcom budowy, resp. 
powiatom Goldberg-Hainau, Lueben i Gło- 


nahme der kuͤnftigen chauſſeemaͤßigen Unterhaltung 
der Straße das Recht zur Erhebung des Chauſſee⸗ 
geldes nach den Beſtimmungen des fuͤr die Staats⸗ 
Chauſſeen jedesmal geltenden Chauſſeegeld-Tarifs, 
einſchließlich der in demſelben enthaltenen Beſtim⸗ 
mungen uͤber die Befreiungen, ſowie der ſonſtigen 
die Erhebung betreffenden zuſaͤtzlichen Vorſchriften, 
wie dieſe Beſtimmungen auf den Staats⸗Chauſſeen 
von Ihnen angewendet werden, hierdurch verleihen. 
Auch follen die dem Chauſſeegeld⸗Tarife vom 
29. Februar 1840. angehaͤngten Beſtimmungen 
wegen der Chauſſeepolizei-Vergehen auf die ge⸗ 
dachte Straße zur Anwendung kommen. 

Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur oͤffentlichen Kenntniß zu bringen. 

Berlin, den 21. September 1860. 


, Im Namen Sr. Majeſtaͤt des Könige: 
Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 
v. d. Heydt. v. Patow. 


An den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und oͤffent⸗ 
liche Arbeiten und den Finanzminiſter. 
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— 


gowa za przyjęciem przyszłego utrzymywania 


drogi żwirowćj, prawo pobierania drogowego, 


według postanowień taryfy drogowego za ka- 
żdą raza ważnej dla Rządowych dróg żwiro- ` 


wych, włącznie zawartych w takowćj postano- 
wien względem uwolnien, jako też imnych po- 


bierania dotyczących sie dodatkowych przepi- 


sów, jak przepisy te,przez WWPanów na Rzą- 
dowych drogach żwirowych zastósowane by- 
wają. "Również dodatkowe postanowienia ta- 
ryfy drogowego 2 dnia 29. Lutego 1840. wzglę- 
dem przekroczeń przeciw policyi drogowej do 
rzeczonćj drogi zastósowanie znajdować mają. 


Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 


do publicznćj wiadomości ma być podanćm. 
Berlin, dnia 21. Września 1860. 


W imieniu Najjaśniejszego Króla: 


Wilhelm, Xiążę Pruski, | 


Regent. 
von der Heydt. Patow. 


Do Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. 


Ir. 5270.) Allerhoͤchſter Erlaß vom 21. September'1860., 
betreffend die Verleihung der fiskaliſchen Vor⸗ 
rechte fuͤr den Bau und die Unterhaltung einer 
Chauſſee von Beeskow uͤber Storkow nach 
Prierosbruͤck zum Anſchluß an die Koͤnigs— 
Wuſterhauſen⸗ Buchholzer Chauſſee. 


y N. dem Ich durch Meinen Erlaß vom heutigen 
Nachdem den von dem Kreiſe Beeskow- Storkow 
beabſichtigten Bau einer Chauſſee von Beeskow 
uͤber Storkow nach Prierosbruͤck zum Anſchluß 
an die Königs-Wuſterhauſen⸗Buchholzer Chauſſee 
genehmigt habe, verleihe Ich hierdurch dem ge⸗ 
nannten Kreiſe das Expropriationsrecht fuͤr die zu 
dieſer Chauſſee erforderlichen Grundſtuͤcke, im⸗ 
gleichen das Recht zur Entnahme der Chauſſeebau⸗ 
und Unterhaltungs-Materialien, nach 4 
der für die Staats- Chauffeen beſtehenden Bor- 
ſchriften, in Bezug auf diefe Straße. Zugleich 


(No. 5270.) "Najwyższe rozporządzenie z dn. 21. W rze- 
śnia 4860., tyczące się nadania praw fiskal- 
nych dla budowy i utrzymywania drogi 
zwirowej od Beeskow przez Storkow do 
Prierosbrueck celem połączenia'z Koenigs- 


Wusterhausen-Buchholzska drogążwirową. 


Potwierdziwszy rozporządzeniem Mojemzdn. | 
dzisiajszego zamierzoną przez powiat Beeskow- — 
Storkow budowę drogi żwirowćj od Beeskow — 
przez Storkow do Prierosbrueck celem pola- 
czenia z Koenigs- Wusterhausen-Buchholzską 1 


drogą żwirową, nadaję niniejszćm rzeczonemu 


powiatowi prawo expropryacyi dla gruntów > 
potrzebnych do tejże drogi żwirowćj, również — 
prawo wybierania materyałów do budowania © 
i utrzymywania dróg żwirowych, według prze- > 
pisów istnących dla Rządowych dróg zwiro- ` 


wych co do tejże drogi. Nadaję zarazem po- 


= 


en rin 


= 


— 


„ „ 


will Ich dem Kreiſe Beeskow⸗Storkow gegen 


Uebernahme der kuͤnftigen chauſſeemaͤßigen Unter⸗ 


haltung der Straße das Recht zur Erhebung des 
Chauſſeegeldes nach den Beſtimmungen des fuͤr die 
Staats⸗Chauſſeen jedesmal geltenden Chauſſeegeld⸗ 
Tarifs, einſchließlich der in demſelben enthaltenen 
Beſtimmungen uͤber die Befreiungen, ſowie der 
ſonſtigen die Erhebung betreffenden zuſaͤtzlichen 
Vorſchriften, wie dieſe Beſtimmungen auf den 
Staats⸗Chauſſeen von Ihnen angewendet werden, 
hierdurch verleihen. Auch ſollen die dem Chauſſee⸗ 
geld⸗Tarife vom 29. Februar 1840. angehaͤngten 
Beſtimmungen wegen der Chauſſeepolizei⸗Vergehen 
auf die gedachte Straße zur Anwendung kommen. 
Der gegenwaͤrtige Erlaß iſt durch die Geſetz⸗ 
Sammlung zur öffentlichen Kenntniß zu bringen. 
Berlin, den 21. September 1860. 
Im Namen Sr. Majeſtaͤt des Könige: 
Wilhelm, Prinz von Preußen, 
Regent. 
v. d. Heydt. v. Patow. 
An den Miniſter fuͤr Handel, Gewerbe und öffent: 
liche Arbeiten und Den Finanzminiſter. 

(Nr. 5271.) Privilegium wegen Ausfertigung auf den 
> Inhaber laufender Kreis- Obligationen des 


Kreiſes Beeskow⸗Storkow im Betrage von 
50,000 Thalern. Vom 21. September 1860. 


Im Namen Sr. Majeſtät des Königs. 


Wir Wilhelm, von Gottes Gnaden 
Prinz von Preußen, Regent. 


Nachdem von den Kreisſtaͤnden des Kreiſes 
Beeskow⸗Storkow auf den Kreistagen vom 8. Sep⸗ 
tember 1859. und 29. Juni 1860. bejchloffen wor- 
den, die zur Ausfuͤhrung der vom Kreiſe unter⸗ 
nommenen Chauſſeebauten erforderlichen Geldmittel 
im Wege einer Anleihe zu beſchaſſen, wollen Wir 
auf den Antrag der gedachten Kreisſtaͤnde: zu die⸗ 
ſem Zwecke auf jeden Inhaber lautende, mit Zins⸗ 


wiatowi Beeskow- Storkow za przyjęciem przy- 
szłego utrzymywania: drogi żwirowćj prawo 
pobierania drogowego według postanowień ta- 
ryfy drogowego za każdą razą ważnej dla Rzą- 
dowych dróg żwirowych, włącznie zawartych 
w takowćj postanowień względem uwolnień, 
jako też innych pobierania dotyczących się do- 
datkowych przepisów , jak przepisy: te przez 
WPanów na Rządowych: drogach żwirowych ` 
zastósowane bywają. Również dodatkowe po- 
stanowienia taryfy drogowego 2 dnia 29. Lu- 
tego 1840. względem przekroczeń przeciw po- 
licyi drogowćj do rzeczonćj drogi zastösowa- 
nie znajdować mają. 
Niniejsze rozporządzenie przez Zbiór praw 
do publicznćj wiadomości ma być podaném, 
Berlin, dnia 21. Września 1860. 
AN: imieniu Najjaśniejszego: Króla: 
Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent. 
von der Heydt. Patow. 
Do Ministra handlu, przemysłu i robót publi- 
cznych i do Ministra finansów. ` > 


(No. 5274.) Przywilej względem wygotowania opiewa- 
jących na dzierzyciela obligacyi powiato- 
wych powiatu Beeskow-Storkow w ilości 
50,000-talarów. Z dnia 21. Września 1860. 


CES, 


W imieniu. Najjasniejszego. Króla. 


My Wilhelm, z.Bożćj łaski. Xiążę 
Pruski, Regent. sę 


Gdy stany powiatowe powiatu Beeskow- 
Storkow na sejmach powiatowych: Z dnia 8. 
Września 1859. i 29, Czerwca 1860. uchwa- 
lity, środki pieniężne potrzebne do wykonania 
przedsiewzietych przez . powiat:budowan dróg 
żwirowych w drodze pożyczki obmyslic, przeto 
na wniosek rzeczonych stanów powiatowych: 
aby im wolno było, na ten cel na każdego 


z 


kupons verfehene, Seitens der Gläubiger unkuͤnd⸗ 
bare Obligationen zu dem angenommenen Be⸗ 
trage von 50,000 Thalern ausſtellen zu duͤrfen, 
da ſich hiergegen weder im Intereſſe der Glaͤubiger 
noch der Schuldner etwas zu erinnern gefunden 
hat, in Gemäßheit des H. 2. des Geſetzes vom 
17. Juni 1833. zur Ausſtellung von Obligationen 
zum Betrage von 50,000 Thalern, in Buchſtaben: 
funfzig tauſend Thalern, welche in folgenden 
Apoints: 

25,000 Rthlr. zu 100 Kthlr., 

12,500 - 21 30 

12,300 

= 50,000 Nihlr. 

nach dem anliegenden Schema auszufertigen, mit 
Huͤlfe einer Kreisſteuer mit fuͤnf Prozent jaͤhrlich 
zu verzinſen und nach der durch das Loos zu be- 
ſtimmenden Folgeordnung jaͤhrlich vom 1. Januar 
1864, ab mit wenigſtens jaͤhrlich Einem Prozent 
des Kapitals zu tilgen ſind, durch gegenwaͤrtiges 
Privilegium Unſere landesherrliche Genehmigung mit 
der rechtlichen Wirkung ertheilen, daß ein jeder In⸗ 
haber dieſer Obligationen die daraus hervorgehen⸗ 
den Rechte, ohne die Uebertragung des Eigen⸗ 
thums nachweiſen zu duͤrfen, geltend zu machen 
befugt iſt. 

Das vorſtehende Privilegium, welches Wir 
vorbehaltlich der Rechte Dritter ertheilen und wo- 
durch fuͤr die Befriedigung der Inhaber der Obli— 
gationen eine Gewaͤhrleiſtung Seitens des Staa- 
tes nicht uͤbernommen wird, iſt durch die Geſetz— 
Sammlung zur allgemeinen Kenntniß zu bringen. 


Urkundlich unter Unſerer Hoͤchſteigenhaͤndigen 
Unterſchrift und beigedrucktem Koͤniglichen Inſiegel. 
Gegeben Berlin, den 21. September 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Prinz von Preußen, 

0 Regent. 
v. d. Heydt. 


. 


v. Patow. Gr. v. Schwerin. 


cb 
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dzierzyciela opiewające, kuponami prowizyi- 
nemi opatrzone, ze strony wierzycieli niewypo- 
wiedzialne obligacye w przyjętćj ilości 50,000 
talarów wystawić, gdy się przeciwko temu ani 
w interesie wierzycieli ani dłużników do nad- 
mienienia nic nie znalazło, stósownie do $. 2. 
ustawy z dnia 17. Czerwca 1833. do wystawie- 
nia obligacyi w ilości 50,000 talarów, wyra- 
mie: pięćdziesiąt tysięcy talarów, które w na- 
stępujących kwotach: 

25,000 tal. po 100 tal. 

12,500 » o 50 » 

12,500 » a 25 » 


według dołączonego wzoru wygotowane, za 
pomocą podatku powiatowego po pięć od sta 
corocznie prowizyą opłacane i w kolei losem 
oznaczonćj corocznie od dnia 1. Stycznia 1864. 
po przynajmnićj corocznie jednym procentem 
kapitału umorzone być mają, niniejszym przy- 
wilejem Nasze Monarsze przyzwolenie z tym 
prawnym skutkiem udzielamy, iż każdy dzie- 
rzyciel tejże obligacyi wynikających ztąd praw 
dochodzić może, nie potrzebując udowodnić 
przelania własności. 


Powyższy przywilej, który ze zastrzeżeniem 
praw trzecich osób udzielamy, i którym dla 
zaspokojenia dzierzycieli obligacyi rękojmia ze 
strony Rządu się nie przyimuje, przez Zbiór 
praw do publicznćj wiadomości ma być po- 
danym. 


Na dowód Nasz Najwyższy WWłasnoręczny 
podpis i Królewska pieczęć wyciśnioma. 
Dan w Berlinie, dnia 21. Września 1860. 
(L. S.) Wilhelm, Xiążę Pruski, 
Regent. 


von der Heydt. Patow. Hr. Schwerin. 
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provinz Brandenburg, Regierungsbezirk Potsdam. 


Obligation 
des Kreiſes Beeskow⸗Storko w 
itt: 
Aen. Thaler Preußiſch Kurant. 


Auf Grund des unterm nm beſtaͤtigten Kreistagsbeſchluſſes 
vom 8. September 1859. wegen Aufnahme einer Schuld von 50,000 Thalern 
bekennt fich die ſtaͤndiſche Kommiſſion für den Chauſſeebau des Kreiſes Bees- 
kow⸗Storkow Namens des Kreiſes durch dieſe, fuͤr jeden Inhaber guͤltige, Sei⸗ 
tens des Glaͤubigers unkuͤndbare Verſchreibung zu einer Schuld von 
Thalern Preußiſch Kurant nach dem zur Zeit geſetzlich geltenden Muͤnzfuße, 
welche für den Kreis kontrahirt worden und mit fünf Prozent jaͤhrlich zu ver⸗ 
zinſen iſt. 

Die Ruͤckzahlung der ganzen Schuld von 50,000 Rthlrn. geſchieht vom 
Jahre 1861. ab allmalig innerhalb eines Zeitraumes von ſieben und dreißig 
Jahren aus einem zu dieſem Behufe gebildeten Tilgungsfonds von wenigſtens 
Einem Prozent jaͤhrlich, unter Zuwachs der Zinſen von den getilgten Schuld⸗ 
verſchreibungen, nach Maaßgabe des genehmigten Tilgungsplanes. 


Die Folgeordnung der Einloͤſung der Schuldverſchreibungen wird durch 
das Loos beſtimmt. Die Auslooſung erfolgt vom Jh ab in dem 
Mongte jedes Jahres. Der Kreis behaͤlt ſich jedoch das Recht vor, 
den Tilgungsfonds durch größere Auslooſungen zu verſtaͤrken, ſowie ſaͤmmtliche 
noch umlaufende Schuldverſchreibungen zu kuͤndigen. Die ausgelooſten, ſowie 
die gekuͤndigten Schuldverſchreibungen werden unter Bezeichnung ihrer Buch⸗ 
ſtaben, Nummern und Betraͤge und des Termins, an welchem die Ruͤckzahlung 
erfolgen ſoll, oͤffentlich bekannt gemacht. Dieſe Bekanntmachung erfolgt ſechs, 
drei, zwei und Einen Monat vor dem Zahlungstermine in dem Preußiſchen 
Staats⸗Anzeiger, dem Amtsblatte der Königlichen Regierung zu Potsdam, 
den Zeitungen und dem amtlichen Organe der Kreisbehoͤrde 


Die Auszahlung der Zinſen und des Kapitals erfolgt gegen bloße Ruͤck⸗ 
gabe der ausgegebenen Zinskupons, beziehungsweiſe dieſer Schuldverſchreibung, 
bei der Kreis-Kommunalkaſſe in Beeskow, und zwar auch in der nach dem 
Eintritt des Faͤlligkeitstermins folgenden Zeit. 

Jahrgang 1860. (Nr. 5271—5272.) [102] 
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Prowincya Brandenburgska, obwód regencyiny Poczdamu. 


Obligacya 


powiatu Beeskow-Storkow 


BICZ: JE 
MAN talarów grabćj Pruskićj monety. 
N; mocy potwierdzonćj pod dniem .............-..... uchwały sejmu 


powiatowego z dnia 8. Września 1859. względem zaciagnienia długu 
w ilości 50,000 talarów, przyznaje się stanowa komisya dla budowy 
dróg żwirowych w powiecie Beeskow - Storkow imieniem powiatu ni- 
niejszym, dla każdego dzierzyciela ważnym, ze strony wierzyciela nie- 
wypowiedzialnym zapisem do długu w IOSCPE GCN talarów grubćj 
Pruskiej monety według stopy menniczćj w ten czas prawnie ważność 
mającćj, który dla powiatu zaciągniętym został i po pięć od sta coro- 
cznie prowizyą ma być opłacanym. 

Zwrócenie całego długu w ilości 50,000 talarów nastąpi od roku 
1861. zwolna w przeciągu czasu trzydziestu siódmiu lat z funduszu umo- 
rzenia na ten cel utworzonego po przynajmnićj jednym procentem co- 
rocznie z dorastaniem prowizyi od umorzonych zapisów dłużnych, we- 
dług potwierdzonego planu umorzenia. 

Kolej wykupienia zapisów dłużnych stanowi los. Wylosowanie 
nastąpi od roku ..... w miesiącu ......... każdego roku. Powiat za- 
strzega sobie jednakowoż prawo, fundusz umorzenia przez liczniejsze 
wylosowania powiększyć, jako też wszystkie w obiegu jeszcze będące 
zapisy dłużne wypowiedzieć. Wylosowane, jako też wypowiedziane za- 
pisy dłużne z oznaczeniem liter, numerów i kwot, jako też terminu, 
w którym zwrócenie ma nastąpić, publicznie ogłoszone zostaną. Ogło- 
szenie to nastąpi sześć, trzy, dwa, i jeden miesiąc przed terminem za- 
płaty w Pruskim donosicielu Rządowym, w dzienniku urzędowym Kró- 
lewskićj Regencyi w Poczdamie, w ................. gazetach i w urzę- 
dowćm piśmie władzy powiatowćj w Beeskow. 

AŻ do dnia, w którym w ten sposób kapitał ma być zwróconym, 
takowy w półrocznych terminach dnia 1. Stycznia i dnia 1. Lipca od 
dzisiajszego dnia rachując, po pięć od sta corocznie w równćj monecie 
prowizyą się opłaca. 

Wyplacanie prowizyi i kapitału nastąpi za samym zwrotem wy- 
danych kuponów prowizyinych, odnośnie niniejszego zapisu dłużnego 
m powiatowćj kasy komunalnej w Beeskow, a to również w czasie na- 
stępującym po przypadającćj zapłacie. 


e 


r 


Mit der zur Empfangnahme des Kapitals praäfentirten Schuldverſchrei⸗ 
bung ſind auch die dazu gehoͤrigen Zinskupons der ſpaͤteren Faͤlligkeitstermine 
zuruͤckzuliefern. Fuͤr die fehlenden Zinskupons wird der Betrag vom Kapitale 
abgezogen. 


Die gekuͤndigten Kapitalbetraͤge, welche innerhalb dreißig Jahren nach 
dem Ruͤckzahlungstermine nicht erhoben werden, ſowie die innerhalb vier Jah⸗ 
ren nicht erhobenen Zinſen, verjaͤhren zu Gunſten des Kreiſes. 


Das Aufgebot und die Amortiſation verlorener oder vernichteter Schuld⸗ 
verſchreibungen erfolgt nach Vorſchrift der Allgemeinen Gerichts⸗Ordnung 
Th. I. Tit. 51. $$. 120. seq. bei dem Königlichen Kreisgerichte zu Beeskow. 


Zinskupons fónnen weder aufgeboten, noch amortiſirt werden. Doch 
ſoll demjenigen, welcher den Verluſt von Zinskupons vor Ablauf der vierjaͤh⸗ 
rigen Verjaͤhrungsfriſt bei der Kreisverwaltung anmeldet und den ſtattgehabten 
Beſitz der Zinskupons durch e ee der Schuldverſchreibung oder ſonſt in 
glaubhafter Weiſe darthut, nach Ablauf der Verjaͤhrungsfriſt der Betrag der 
angemeldeten und bis dahin nicht vorgekommenen Zinskupons gegen Quittung 
ausgezahlt werden. 

Mit dieſer Schuldverſchreibung ſind zehn halbjaͤhrige Zinskupons bis 
zum Schluſſe des Jahres 18.. ausgegeben. Für die weitere Zeit werden 
Zinskupons auf fuͤnfjaͤhrige Perioden ausgegeben. 


Die Ausgabe einer neuen Zinskupons⸗Serie erfolgt bei der Kreis- 
Kommunalkaſſe zu Beeskow gegen Ablieferung des der älteren Zinskupons⸗Serie 
beigedruckten Talons, wenn nicht der Inhaber der Obligation Widerſpruch da⸗ 
gegen eingelegt hat. Beim Verluſte des Talons erfolgt die Aushaͤndigung 
der neuen Zinskupons-Serie an den Inhaber der Schuldverſchreibung, ſofern 
deren Vorzeigung rechtzeitig geſchehen iſt. 

Zur Sicherheit der hierdurch eingegangenen Verpflichtungen haftet der 
Kreis mit ſeinem Vermoͤgen. 

Deſſen zu Urkunde haben wir dieſe Ausfertigung unter unſerer Unter⸗ 
ſchrift ertheilt. 


SAIT LEE 18.. 
Die Chauſſeebau⸗Kommiſſion des Kreiſes Beeśfow - Storfow. 


Anmerkung. Die Unterſchriften find eigenhändig zu vollziehen. 
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Ze zapisem dłużnym, prezentowanym do odebrania kapitału, ró- 
wnież należące doń kupony prowizyine późniejszych terminów zapłaty 
zwrócone być mają. Za brakujące kupony prowizyine kwota od kapi- 
tału się potrąca. 


Wypowiedziane kwoty kapitałowe, które w przeciągu trzydziestu 
lat po terminie zwrócenia nie są odebrane, jako też w przeciągu czte- 
rech lat nie odebrane prowizye ulegają przedawnieniu na korzyść powiatu. 


Wywołanie i amortyzacya zaginionych albo zniweczonych zapisów 
dłużnych nastąpi według przepisu powszechnej ordynacyi sądowej Cz. I. 
Tyt. 51. $. 120. seg. u Królewskiego sądu powiatowego w Beeskow. 


Kupony prowizyine nie mogą być ani wywołane, ani amortyzo- 
wane. Jednakowoż temu, który utratę kuponów prowizyinych przed 
upływem cztero-letniego terminu przedawnienia u administracyi powia- 
towćj zameldował i posiadanie kuponów prowizyinych przez 'okazanie 
zapisu dłużnego albo w inny wierzytelny sposób udowodnił, po upły- 
wie terminu przedawnienia kwota zameldowanych i aż dotąd jeszcze 
nie okazanych kuponów prowizyinych za pokwitowaniem ma być wy- 
płacaną. 

Z niniejszym zapisem dłużnym wydanych jest dziesięć półrocznych 
kuponów prowizyinych aż do końca roku 18.. Na dalszy czas ku- 
pony prowizyine na pięcio - letnie peryody wydane będą. 

Wydanie nowego poczetu kuponów prowizyinych nastąpi u po- 
wiatowćj kasy komunalnćj w Beeskow za oddaniem talonu przydruko- 
wanego do dawniejszego poczetu kuponów prowizyinych, skoro dzie- 
rzyciel obligacyi protestu przeciwko temu nie założył. Przy utracie 
talonu nastąpi wydanie nowego poczetu kuponów prowizyinych do rąk 
dzierzyciela zapisu dłużnego, o ile okazanie takowego w należytym cza- 
sie nastąpiło. 


Na bezpieczeństwo zawartych niniejszćm obowiązków odpowiada 
powiat ze swoim majątkiem. 


Na dowód tegoż podpisaliśmy niniejszą expedycyę. 
Beeskow. LEE 18: 


Komisya dla budowy dróg żwirowych powiatu Beeskow- 
| Storkow. 


Uwaga. Podpisy własnoręcznie pisane być mają. 


BO e | Er, 


provinz Brandenburg, Regierungsbezirk Potsdam. 


Erſter de) Zins-Kupon Serie 


zu der 
Obligation des Kreiſes Beeskow-Storkow 
E M 
Pee Thaler zu fuͤnf Prozent Zinſen ber Thaler 
e Silbergroſchen. f 
a Der Inhaber dieſes Zinskupons empfaͤngt gegen deſſen Ruͤckgabe am 
VV 18.. und ſpaͤterhin die Zinfen Der vorbenannten Kreis⸗ 


Obligation für das Halbjahr vom. . Lë EE EE 
mit (in Buchſtaben) .. Thalern Silbergroſchen bei der Kreis⸗Kommu⸗ 
nalkaſſe zu Beeskow. 


Beeskow, ben en 
(Stempel.) S 

Die Chauſſeebau⸗Kommiſſion des Kreiſes Beeskow⸗Storkow. 
Dieſer Zinskupon iſt unguͤltig, wenn deſſen 1 A 


Geldbetrag nicht bis zm 
erhoben wird. i 


„„ 


Prowincya Brandenburgska, obwód regencyiny Poczdamu, 


Pierwszy (it d) kupon prowizyiny ..... poczet 
do 
obligacyi powiatu Beeskow - Storkow 
CSR JRE 


Ba wot. talarów po pięć od sta prowizyi na 
OH srebrnych groszy. 


EN talarów 


Dzierzyciel tegoż kuponu prowizyinego odbierze za zwrotem ta- 


, SE 18.. i późnićj prowizye przerzeczo- 
nej obligacyi powiatowej za półrocze olim. aż do 
EE w ilości (wyraźnie) ..... talarów ..... srebrnych 
groszy u powiatowćj kasy komunalnej w Beeskow. 

Beeskow, , RR: 1855: 

(Stepel.) 
Komisya powiatowa dla budowy dróg zwirowych powiatu 
Beeskow - Storkow. 


Ten kupon prowizyiny jest nieważny, 
jeżeli jego kwota pieniężna aż do 
odebraną nie zostanie. 


Provinz Brandenburg, Regierungsbezirk Potsdam. 


„ 


zur 
Obligation des Kreiſes Beeskow⸗Storkow. 
Der Inhaber dieſes Talons empfaͤngt gegen deſſen Ruͤckgabe zu der 
Obligation des Kreiſes Beeskow⸗Storkow ö 
Eu E VE ee uber.. Thaler zu Prozent Zinſen 
die . te Serie Zinskupons für die fünf Jahre 148.. bis 18.. bei der Kreis- 
Kommunalkaſſe zu Beeskow, ſofern von Seiten des Inhabers der Obligation 
kein Widerſpruch dagegen erhoben worden iſt. 
Beeskow, denn 18. 
Die Chauſſeebau⸗Kommiſſion des Kreiſes Beeskow⸗Storkow. 
Anmerkung. Der Talon iſt zum Unterſchiede auf der ganzen Blattſeite unter den 
beiden letzten Zinskupons mit davon abweichenden Lettern in untenſtehender Art abzudrucken: 


5ter Zins ⸗Aupon. E | 10ter Zins- Kupon. 


Prowincya Brandenburgska, obwód regencyiny Poczdamu. 
Talon 
do 
obligacyi powiatu Beeskow-Storkow. 

Dzierzyciel tegoż talonu odbierze za zwrotem takowego do obli- 

gacyi powiatu Beeskow-Storkow 
E EE NACZE talarów po ..... od sta prowizyi, 

..ty poczet kuponów prowizyinych za pięć lat 18.. aż do 18.. u powia- 
towćj kasy komunalnćj w Beeskow, o ile przeciwko temu ze strony legi- 


tymującego się dzierzyciela obligacyi wprzódy nadmienienie nie nadeszło. 


Beeskow, dnia ......--.:--:::---:- 18.. 
Komisya powiatowa dla budowy dróg zwirowych powiatu 
Beeskow - Storkow. 


Uwaga. Talon dla różnicy na całéj stronicy pod obuma ostatniemi kuponami 
prowizyinemi ze zbaczającemi literami poniższego sposobu ma być wydrukowany : 


5ty kupon prowizyiny. | 10% kupon prowizyiny. 
Talon. d 


(Nr. 5272.) Bekanntmachung der unter dem 10. Sep: 
i tember 1860. erfolgten Allerhöchften Geneh⸗ 
migung von Abaͤnderungen des Statuts der 

Allgemeinen Eiſenbahn-Verſicherungsgeſell⸗ 

ſchaft in Berlin. Vom 30. September 1860. 


Cine Königliche Hoheit ber Regent Prinz von 
Preußen haben, im Namen Sr. Majeftät des 
Königs, die von der in Berlin domizilirten Allge⸗ 
meinen Eiſenbahn⸗Verſicherungsgeſellſchaft in der 
außerordentliche Generalverſammlung vom 28, Ok⸗ 
tober v. J. beſchloſſenen und in dem notariellen 
Akte vom 22. Dezember 1859. als zweiter Nach⸗ 
trag zuſammengeſtellten Abaͤnderungen des unter 
dem 20. September 1853. genehmigten Geſell⸗ 
ſchaftsſtatuts mittelſt Allerhöchften Erlaſſes vom 
10, September d. J. zu genehmigen geruht, was 
nach Vorſchrift des H. 3. des Geſetzes uͤber Aktien⸗ 
geſellſchaften vom 9. November 1843. mit dem Be⸗ 
merken bekannt gemacht wird, daß die oben gedach⸗ 
ten Abaͤnderungen mit der Beſtaͤtigungs⸗Urkunde 
durch das Amtsblatt der Koͤniglichen Regierung 
zu Potsdam und der Stadt Berlin zur öffentlichen 
Kenntniß gelangen werden. 


Berlin, den 30. September 1860. 


Der Miniſter für Handel, Gewerbe und 
öffentliche Arbeiten. 


v. d. Heydt. 


Der Miniſter des Junern. 
Gr. v. Schwerin. 


Redigirt im Büreau des Staats⸗Miniſterjums. 


Berlin, gedruckt in der Königlichen Geheimen Ober⸗Hofbuchdruckerei 
Ee (N. Deder). 
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ski w imieniu Najjaśniejszego Króla przez za- 
mieszkałe w Berlinie powszechne towarzystwo 
zabezpieczenia kolei żelaznych w nadzwyczaj: 


22. Grudnia 1859. jako drugi dodatek ułożone | 


rozporządzeniem z dnia 10. Września r. b. po- 
twierdzić raczył, co według przepisu $. 3. ustawy | 
względem towarzystw akcyinych z dnia 9. Li- | 


iż powyżćj wymienione zmiany z dokumentem | 
potwierdzenia w dzienniku urzędowym Króle- 


Obwieszczenie udzielonego pod dniem 10. 
Września 1860. Najwyższego potwierdze- 
nia zmian statutu Powszechnego towa. 
rzystwa zabezpieczenia kolei żelaznych 
w Berlinie. Z dnia 30. Września 4860, 


J ego Królewska Wysokość, Regent Xiążę Pru- 


nem walnem zebraniu z dnia 28. Października 
r. Zz. uchwalone i w notaryalnym akcie z dnia 


zmiany potwierdzonego pod dniem 26. Wrze | 
śnia 1853. statutu towarzystwa Najwyzszem | 


stopada 1843. z tém nadmienieniem się ogłasza, 


wskićj Regencyi w Poczdamie i miasta Berlina 
do publicznćj wiadomości podane zostaną. 


Berlin, dnia 20. Września 1860. 
Minister handlu, przemysłu i robót ` 


publicznych. 
von der Heydt. 


Minister spraw wewnetrznych. 


Hr. Schwerin. 


Redagowano w Biórze Ministerstwa Stanu. | 


Berlin, czcionkami Królewskićj Tajnéj Nadwornéj drukarni | 
(R. Decker). | 


